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See the notice on TED website

451191-2026 - Hange
Saksamaa – IT-teenused: nõuande-, tarkvaraarendus-, Interneti- ja tugiteenused – Externer 
Dienstleister Fortführung Projekt BSI-IT-Grundschutz
OJ S 124/2026 01/07/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Stadt Bochum, Referat Zentrale Vergabestelle
E-posti aadress: CGraser@bochum.de
Hankija õiguslik vorm: Kohalik omavalitsus
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Externer Dienstleister Fortführung Projekt BSI-IT-Grundschutz
Kirjeldus: Externer Dienstleister für Fortführung des Projektes BSI-IT-Grundschutz
Menetluse tunnus: ae250b97-69b9-4d23-ad48-8ac496c76142
Sisemine tunnus: StBo_ZVS1_2026_00260_OV_IT
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 72000000 IT-teenused: nõuande-, tarkvaraarendus-, Interneti- ja 
tugiteenused

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: Hans-Böckler-Str. 19  
Linn: Bochum
Sihtnumber: 44777
Riik – jaotus (NUTS): Bochum, Kreisfreie Stadt (DEA51)
Riik: Saksamaa

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: #Bekanntmachungs-ID: CXUQYYDYT2S1K7TQ# Für Rückfragen zum formellen 
Teil des Vergabeverfahrens steht Ihnen Herr Christoph Graser unter Telefon 0234 910-4956 
zur Verfügung. -- Fragen inhaltlicher/fachtechnischer Art sind nur schriftlich über die 
Kommunikationsebene des Vergabemarktplatzes Metropole Ruhr zugelassen: (www.evergabe.

 Die Frist zur Einreichung von Aufklärungsfragen entnehmen Sie bitte der nrw.de/VMPCenter/).
Fristentabelle unter Verfahrensangaben im jeweiligen Verfahren. Alle Interessenten werden 
einschließlich der Antworten der Stadt Bochum darüber informiert. -- Sollten Sie zum 
Verfahren mehrere Fragen haben, werden Sie gebeten, diese nach Möglichkeit 
zusammengefasst in einer Nachricht über die Kommunikationsebene einzureichen. -- Bitte 
beachten Sie, dass Angebote, die über die Kommunikationsebene im VMP eingereicht 
werden, nicht die Voraussetzung einer elektronischen Abgabe erfüllen. Die Einreichung über 

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/451191-2026
mailto:CGraser@bochum.de
http://www.evergabe.nrw.de/VMPCenter
http://www.evergabe.nrw.de/VMPCenter
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die Kommunikationsebene führt zum Ausschluss des Angebots. -- Mit Abgabe des Angebotes 
wird erklärt, dass die Eignungsvoraussetzungen gemäß Eigenerklärung vorliegen. Damit sind 
die formalen Eignungsvoraussetzungen zur Erteilung dieses öffentlichen Auftrages erfüllt. -- 
Die von der Stadt Bochum elektronisch bereitgestellten Vergabeunterlagen sind die 
verbindlichen vertraglichen Grundlagen für dieses Vergabeverfahren. Werden Veränderungen 
(ausgenommen sind geforderte Eintragungen) festgestellt, gelten dennoch die von der 
Vergabestelle elektronisch bereitgestellten Vergabeunterlagen als Geschäftsgrundlage für 
diesen Vertrag. -- Dienstleistungen/freiberufliche Leistungen Bei der Bildung von 
Bietergemeinschaften oder der geplanten Vergabe von Unteraufträgen ist von jedem Bieter 
eine Eigenerklärung zur Feststellung der Bietereignung einzureichen. -- Nachforderungen (bei 
EU-weiten Verfahren: gemäß § 56 Abs. 2 VgV) werden vorbehalten. -- Die Bewertung der 
Angebote erfolgt nach folgenden Kriterien: - Angebotspreis (40 %) - Leistung (60 %) --
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL
vgv -

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: Zwingende und 
Fakultative Ausschlussgründe gem. § 123 und § 124 GWB
Kuritegelikus ühenduses osalemine: 
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: 
Rahapesu või terrorismi rahastamine: 
Pettus: 
Korruptsioon: 
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: 
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: 
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: 
Keskkonnaõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: 
Sotsiaalõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: 
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: 
Maksejõuetus: 
Vara haldab likvideerija: 
Äritegevus on peatatud: 
Siseriikliku õiguse kohane samalaadne olukord, näiteks pankrot: 
Tõsine ametialane rikkumine: 
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: 
Hankemenetluses osalemisega kaasnev huvide konflikt: 
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: 
Ennetähtaegne lõpetamine, kahjutasu või võrreldavad sanktsioonid: 
Valeandmete esitamine, teabe esitamata jätmine, suutmatus nõutud dokumente esitada või 
selle menetluse kohta konfidentsiaalse teabe saamine: 

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Externer Dienstleister Fortführung Projekt BSI-IT-Grundschutz
Kirjeldus: Es soll ein externer Dienstleister für die Fortführung des Projektes BSI-IT-
Grundschutz beauftragt werden. Der Leistungsumfang umfasst hierbei folgende Punkte: - 
Restliche Durchführung der Strukturanalyse (ISMS-Tool vorhanden und gepflegt -> Pflege der 
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Verknüpfungen bzw. Abhängigkeiten zwischen den Zielobjekten - Restliche Durchführung im 
Rahmen des Grundschutzchecks I -> Erstprüfung neuer Zielobjekte -> Betrachtung der 
Standanforderungen für sämtliche Zielobjekte - Durchführung der verbleibenden 18 
Schutzbedarfsfeststellungen von insgesamt 99 Schutzbedarfsfeststellungen - Durchführung 
einer Risikoanalyse - Erarbeitung der im Rahmen der Standardabsicherung erforderlichen 
sowie für die Stadt Bochum geeigneten Bausteine - Umsetzung der Bausteine: -> Mögliche 
Bausteine: -> ISMS.1 Sicherheitsmanagement -> ORP.4 Identitäts- und 
Berechtigungsmanagement -> CON.6 Löschen und Vernichten -> OPS.1.1.1. Allgemeiner IT-
Betrieb -> DER.2.1. Behandlung von Sicherheitsvorfällen -> APP.6 Allgemeine Software -> 
SYS.1.1 Allgemeine Server -> NET.3.2. Firewall -> INF.2 Rechenzentrum sowie Serverraum 
Im festgesetzten Zeitraum werden folgende Schwerpunkte der externen Projektleitung für die 
Zusammenarbeit mit der internen Projektleitung festgelegt: - Tritt als Tandem mit der internen 
Projektleitung der IT der Stadt Bochum auf - Berät die Leitungsebene in allen Fragen zum 
Thema BSI-Grundschutz - Berichtet der Leitungsebene regelmäßig über den aktuellen Stand 
des BSI-Grundschutzes - Berät, strukturiert und begleitet die Bearbeitung der o.g. Punkte in 
den verschiedenen Teams, bereitet diese vor und erstellt die dafür notwendigen Dokumente - 
Stellt den notwendigen Informationsfluss für das Projekt sicher (z.B. durch Berichtswesen, 
Dokumentation) - Begleitet die Umsetzung der o.g. Punkte - Arbeitet mit anderen Beauftragten 
aus dem Gebiet der (Informations-) Sicherheit zusammen (z.B. externer 
Sicherheitsdienstleister) - Regelmäßige Meetings stellen die Kontinuität in Planung und 
Umsetzung sicher - Reflexion und Abstimmung des Aufgabenbereichs in Abstimmung mit dem 
Auftraggeber - Schriftliche Dokumentation der obigen Maßnahmen - Aufzeigen und Anstoßen 
von Arbeitsabläufen und Prozessen zur Etablierung eines besseren BSI-Schutzniveaus
Sisemine tunnus: StBo_ZVS1_2026_00260_OV_IT

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 72000000 IT-teenused: nõuande-, tarkvaraarendus-, Interneti- ja 
tugiteenused
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: Die Vertragslaufzeit beträgt ein Jahr. Es besteht die 
Möglichkeit einer zweimaligen Verlängerungsoption für jeweils 6 Monate.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: Hans-Böckler-Str. 19  
Linn: Bochum
Sihtnumber: 44777
Riik – jaotus (NUTS): Bochum, Kreisfreie Stadt (DEA51)
Riik: Saksamaa

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 24 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 2
Muu informatsioon uuendamise kohta: Die Vertragslaufzeit beträgt ein Jahr. Es besteht die 
Möglichkeit einer zweimaligen Verlängerungsoption für jeweils 6 Monate.

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
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Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: Ei 
ole nõutud
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Ei kohaldata strateegilist hanget

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Muud majanduslikud või finantsnõuded
Valikukriteeriumi kirjeldus: Eigenerklärung (Mit dem Angebot; Keine oder anderweitige 
Formerfordernis): Ich/Wir erkläre(n), dass - keine Person, deren Verhalten ( 1) meinem
/unserem Unternehmen zuzurechnen ist, rechtskräftig verurteilt oder gegen mein/unser 
Unternehmen eine Geldbuße nach § 30 des Gesetzes über Ordnungswidrigkeiten 
rechtskräftig festgesetzt worden ist wegen einer Straftat nach (2): 1. § 129 des 
Strafgesetzbuchs (Bildung krimineller Vereinigungen), § 129a des Strafgesetzbuchs (Bildung 
terroristischer Vereinigungen) oder § 129b des Strafgesetzbuchs (kriminelle und terroristische 
Vereinigungen im Ausland), 2. § 89c des Strafgesetzbuchs (Terrorismusfinanzierung) oder 
wegen der Teilnahme an einer solchen Tat oder wegen der Bereitstellung oder Sammlung 
finanzieller Mittel in Kenntnis dessen, dass diese finanziellen Mittel ganz oder teilweise dazu 
verwendet werden oder verwendet werden sollen, eine Tat nach § 89a Absatz 2 Nummer 2 
des Strafgesetzbuchs zu begehen, 3. § 261 des Strafgesetzbuchs (Geldwäsche; 
Verschleierung unrechtmäßig erlangter Vermögenswerte), 4. § 263 des Strafgesetzbuchs 
(Betrug), soweit sich die Straftat gegen den Haushalt der Europäischen Union oder gegen 
Haushalte richtet, die von der Europäischen Union oder in ihrem Auftrag verwaltet werden, 5. 
§ 264 des Strafgesetzbuchs (Subventionsbetrug), soweit sich die Straftat gegen den Haushalt 
der Europäischen Union oder gegen Haushalte richtet, die von der Europäischen Union oder 
in ihrem Auftrag verwaltet werden, 6. § 299 des Strafgesetzbuchs (Bestechlichkeit und 
Bestechung im geschäftlichen Verkehr), 7. § 108e des Strafgesetzbuchs (Bestechlichkeit und 
Bestechung von Mandatsträgern), 8. den §§ 333 und 334 des Strafgesetzbuchs 
(Vorteilsgewährung und Bestechung), jeweils auch in Verbindung mit § 335a des 
Strafgesetzbuchs (Ausländische und internationale Bedienstete), 9. Artikel 2 § 2 des Gesetzes 
zur Bekämpfung internationaler Bestechung (Bestechung ausländischer Abgeordneter im 
Zusammenhang mit internationalem Geschäftsverkehr) oder 10.den §§ 232 und 233 des 
Strafgesetzbuchs (Menschenhandel) oder § 233a des Strafgesetzbuchs (Förderung des 
Menschenhandels), - mein/unser Unternehmen seinen Verpflichtungen zur Zahlung von 
Steuern, Abgaben oder Beiträgen zur Sozialversicherung nachgekommen ist und 
diesbezüglich keine rechtskräftige Gerichts- oder bestandskräftige Verwaltungsentscheidung 
vorliegt bzw. mein/unser Unternehmen seinen Verpflichtungen dadurch nachgekommen ist, 
dass ich/wir mich/uns zur Zahlung der Steuern, Abgaben und Beiträge zur Sozialversicherung 
einschließlich Zinsen Säumnis- und Strafzuschläge verpflichtet habe(n). (1) Das Verhalten 
einer rechtskräftig verurteilten Person ist einem Unternehmen zuzurechnen, wenn diese 
Person als für die Leitung des Unternehmens Verantwortlicher gehandelt hat; dazu gehört 
auch die Überwachung der Geschäftsführung oder die sonstige Ausübung von 
Kontrollbefugnissen in leitender Stellung. (2) Einer Verurteilung oder der Festsetzung einer 
Geldbuße stehen eine Verurteilung oder die Festsetzung einer Geldbuße nach den 
vergleichbaren Vorschriften anderer Staaten gleich. 2. Ich/wir erkläre(n), dass mein/unser 
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Unternehmen nicht - bei der Ausführung öffentlicher Aufträge gegen geltende umwelt-, sozial- 
oder arbeitsrechtliche Verpflichtungen verstoßen hat, - zahlungsunfähig ist, über das 
Vermögen des Unternehmens kein Insolvenzverfahren oder kein vergleichbares Verfahren 
beantragt oder eröffnet worden ist, die Eröffnung eines solchen Verfahrens mangels Masse 
nicht abgelehnt worden ist, sich das Unternehmen nicht im Verfahren der Liquidation befindet 
oder seine Tätigkeit eingestellt hat, - im Rahmen der beruflichen Tätigkeit eine schwere 
Verfehlung begangen hat, durch die die Integrität des Unternehmens infrage gestellt wird. 3. 
Mir/Uns ist bekannt, dass seitens der Vergabestelle noch keine Informationen hinsichtlich 
etwaiger früherer Ausschlüsse meines/unseres Unternehmens von Vergabeverfahren oder 
Verfehlungen, die zu Eintragungen in das Vergaberegister des Landes NRW führen können, 
eingeholt wurden. Ich/Wir versichere/versichern hiermit, dass keine Verfehlungen vorliegen, 
die meinen/unseren Ausschluss von der Teilnahme am Wettbewerb rechtfertigen könnten 
oder zu einem Eintrag in das Vergaberegister führen könnten. Mir/Uns ist bekannt, dass die 
Unrichtigkeit vorstehender Erklärung zu 3. zu meinem/unserem Ausschluss vom 
Vergabeverfahren sowie zur fristlosen Kündigung eines etwa erteilten Auftrages wegen 
Verletzung einer vertraglichen Nebenpflicht aus wichtigem Grunde führen und eine Meldung 
des Ausschlusses und der Ausschlussdauer an die Informationsstelle/das Vergaberegister 
nach sich ziehen kann.

Kriteerium: Muud majanduslikud või finantsnõuded
Valikukriteeriumi kirjeldus: Nachweis Haftpflichtversicherung (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): Gem. Dokument "EVB IT Dienstleistung Langfassung" wird ein Nachweis 
einer Haftpflichtversicherung gem. Dokument "EVB IT Dienstleistung AGB" (Ziffer 18) benötigt. 
Haftpflichtversicherung: Soweit vereinbart, weist der Auftragnehmer auf Verlangen des 
Auftraggebers nach, dass er über eine im Rahmen und Umfang marktübliche 
Industriehaftpflichtversicherung oder eine vergleichbare Versicherung aus einem 
Mitgliedsstaat der EU verfügt. Der Auftragnehmer wird diesen Versicherungsschutz bis zum 
Ende des EVB-IT Dienstvertrages aufrechterhalten. Kommt der Auftragnehmer dieser 
Verpflichtung nicht nach, ist der Auftraggeber nach erfolgloser angemessener Fristsetzung zur 
Kündigung des Vertrages berechtigt, wenn ihm ein Festhalten am Vertrag nicht mehr 
zuzumuten ist. Weitergehende Ansprüche des Auftraggebers, insbesondere 
Schadensersatzansprüche, bleiben hiervon unberührt.

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: saksa keel
Lisateabe taotlemise tähtaeg: 03/08/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Hankedokumentide aadress: https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice
/CXUQYYDYT2S1K7TQ/documents
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
URL: https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXUQYYDYT2S1K7TQ

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice
/CXUQYYDYT2S1K7TQ
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: saksa keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud

https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXUQYYDYT2S1K7TQ/documents
https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXUQYYDYT2S1K7TQ/documents
https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXUQYYDYT2S1K7TQ
https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXUQYYDYT2S1K7TQ
https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXUQYYDYT2S1K7TQ
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Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Bei Angebotsabgabe ist eine Bestätigung über den Abschluss einer 
Haftpflichtversicherung mit den geforderten Höhen einzureichen (gem. Dokument "EVB IT 
Dienstleistung Langfassung"). Der Nachweis über die Haftpflichtversicherung ist dem 
Auftraggeber unverzüglich nach Auftragserteilung unaufgefordert vorzulegen.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 18/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 43 Päevad
Teave, mida saab pärast esitamise tähtaega täiendada: 
Ostja äranägemisel võib osa puuduvad pakkujaga seotud dokumente esitada hiljem.
Lisateave: Eine Nachforderung wird einzelfallbezogen gem. § 56 VgV geprüft. Die 
Nachforderung von leistungsbezogenen Unterlagen, die die Wirtschaftlichkeitsbewertung der 
Angebote anhand der Zuschlagskriterien betreffen, ist ausgeschlossen. Dies gilt nicht für 
Preisangaben, wenn es sich um unwesentliche Einzelpositionen handelt, deren Einzelpreise 
den Gesamtpreis nicht verändern oder die Wertungsreihenfolge und den Wettbewerb nicht 
beeinträchtigen.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: - Die beiliegenden "Besonderen Vertragsbedingungen 
des Landes Nordrhein-Westfalen zur Einhaltung des Tariftreue- und Vergabegesetzes 
Nordrhein-Westfalen (BVB Tariftreue- und Vergabegesetz Nordrhein-Westfalen) werden mit 
Auftragserteilung Vertragsbestandteil. - Eigenerklärung EU-Sanktionen (mit dem Angebot 
einzureichen)
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Rahastamiskord: Sofern Sie Skonto gewähren wollen, beachten Sie bitte die Ziffer 9.1 der 
Zusätzlichen Vertragsbedingungen der Stadt Bochum. Bei der preisgleichen Wertung werden 
Skontosätze nur dann eingerechnet, wenn ein Skontosatz von mindestens 2 % und ein 
Zahlungsziel von mindestens 21 Tagen eingeräumt wird.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Vergabekammer Westfalen bei der Bezirksregierung Münster
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Ein Nachprüfungsantrag ist unzulässig, soweit der 
Antragssteller den aus seiner Sicht erfolgten Verstoß gegen Vergabevorschriften nicht 
gegenüber der Stadt Bochum gerügt hat oder mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der 
Mitteilung der Stadt Bochum, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind (vgl. hierzu 
im Einzelnen § 160 (3) GWB mit den dort festgelegten Rügefristen).
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Stadt Bochum, Referat Zentrale 
Vergabestelle
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Stadt Bochum, Referat Zentrale 
Vergabestelle

8. Organisatsioonid
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8.1.
 
ORG-0001
Ametlik nimi: Stadt Bochum, Referat Zentrale Vergabestelle
Registreerimisnumber: 05911-31001-89
Postiaadress: Hans-Böckler-Str. 19
Linn: Bochum
Sihtnumber: 44777
Riik – jaotus (NUTS): Bochum, Kreisfreie Stadt (DEA51)
Riik: Saksamaa
E-posti aadress: CGraser@bochum.de
Telefon: +49 2349104956
Internetiaadress: https://www.bochum.de
Hankija profiil: https://www.bochum.de
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Keskne hankija, kes sõlmib teiste hankijate jaoks ette nähtud ehitustööde, asjade või teenuste 
riigihankelepinguid või raamlepinguid
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Vergabekammer Westfalen bei der Bezirksregierung Münster
Registreerimisnumber: 05515-03004-07
Postiaadress: Albrecht-Thaer-Str. 9
Linn: Münster
Sihtnumber: 48147
Riik – jaotus (NUTS): Münster, Kreisfreie Stadt (DEA33)
Riik: Saksamaa
E-posti aadress: Vergabekammer@bezreg-muenster.nrw.de
Telefon: +49 2514111691
Faks: +49 2514112165
Internetiaadress: https://bezreg-muenster.de
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan

8.1.  ORG-0003
Ametlik nimi: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Registreerimisnumber: 0204:994-DOEVD-83
Linn: Bonn
Sihtnumber: 53119
Riik – jaotus (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Riik: Saksamaa
E-posti aadress: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

Teave teate kohta

mailto:CGraser@bochum.de
https://www.bochum.de
https://www.bochum.de
mailto:Vergabekammer@bezreg-muenster.nrw.de
https://bezreg-muenster.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Teate tunnus/versioon: 95c1eb6d-f056-4f38-9a1c-81d9a77fe153  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 30/06/2026 00:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: saksa keel
Teate avaldamise number: 451191-2026
ELT S väljaande number: 124/2026
Avaldamise kuupäev: 01/07/2026
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